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Lupan, Andrey (1933). És lőn. (Jobaggy Karoly, ford.). (Eredeti mű, a Ва фи!, 

1933-ban jelent meg). 

Lupan, Andrey (1956). Old Pakhom's water-well. (Dorian Rottenberg, Trans.). 

(Original work, Фынтына луй Пахома, published in 1956). 

Lupan, Andrey (1956). Pachoms Brunnen. (Übersetzt von Johann Warkentin). 

(Originalwerk, Фынтына луй Пахома, veröffentlicht in 1956). 

Lupan, Andrey (1961). It’s simple. (Irina Zheleznova, Trans.). (Original work, 

Пур ши симплу, published in 1961). 

Lupan, Andrey (1961). Jövendölés. (Jobaggy Karoly, ford.). (Eredeti mű, a Ма-

жистрале, 1961-ban jelent meg).  

Lupan, Andrey (1961). Kései ének. (Jobaggy Karoly, ford). (Eredeti mű, a Кынтек 

тырзиу, 1961-ban jelent meg).  

Lupan, Andrey (1961). Weiter nichts als das. (Übersetzt von Warkentin Johann). 

(Originalwerk, Пур ши симплу, veröffentlicht in 1961). 

Lupan, Andrey (1962). Az éltető bizalom. (Karoly Jobaggy, ford.). (Eredeti mű, a 

Таинул ынкредерий, 1962-ban jelent meg).  

Lupan, Andrey (1962). Das Brot des Vertrauens. (Übersetzt von Johann 

Warkentin). (Originalwerk, Таинул ынкредерий, veröffentlicht in 1962). 

Lupan, Andrey (1962). Pasitikėjimo davinys. (Jonas Strielkunas, vertėjas). 

(Tekstas rumunų kalba, Таинул ынкредерий, išleistas 1962 m.).  

Lupan, Andrey (1962). Uzticības dienišķā maize. (Andris Vejans, tulkotājs). 

(Oriģināldarbs, Таинул ынкредерий, izdots 1962. gadā).  

Lupan, Andrey (1964). Creativity. (Dorian Rottenberg, Trans.). (Original work, 

Креацие, published 1964). 

Lupan, Andrey (1964). Egy kancsóra. (Jobaggy Karoly, ford.). (Eredeti mű, a Ле-

жя гэздуирий, 1964-ban jelent meg).  
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Lupan, Andrey (1964). Ģenēze. (Andris Vejans, tulkotājs). (Oriģināldarbs Жене-

зэ, publicēts 1964. gadā). 

Lupan, Andrey (1964). Genezė. (Jonas Strielkunas, vertėjas). (Tekstas rumunų 

kalba, Женезэ, išleistas 1964 m.). 

Lupan, Andrey (1964). Ott a tájon, hová messze mentél. (Jobaggy Karoly, ford.). 

(Eredeti mű, a***Спре тэрымул ын каре те-ай дус, 1964-ban jelent meg).  

Lupan, Andrey (1964). Saulėlydžiai. (Eugenijus Matuzevicius, vertėjas). (Tekstas 

rumunų kalba, ***Спре тэрымул ын каре те-ай дус, išleistas 1964 m.) 

Lupan, Andrey (1964). Sava našta. (Eugenijus Matuzevicius, vertėjas). (Tekstas 

rumunų kalba, Дряптэ агонисире, išleistas 1964 m.). 

Lupan, Andrey (1964). Schöpfertum. (Übersetzt von Johann Warkentin). (Origi-

nalwerk, Креацие, veröffentlicht in 1964). 

Lupan, Andrey (1964). Senas poetas. (Eugenijus Matuzevicius, vertėjas). (Tekstas 

rumunų kalba, Бэтрынул поет, išleistas 1964 m.). 

Lupan, Andrey (2009). Ration of Trust. (Elena Zheleznova, Trans.). Kindle Edition. 

(Original work, Таинул ынкредерий, published in 1962). 

Lupanas, Andrejus (1961). Magistralės. (Jonas Strielkunas, vertėjas). (Tekstas 

rumunų kalba, Мажистрале, išleistas 1961 m.). 

Лупан, Андрiй (1933). Маска. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, 

Маскэ, опублікований в 1933 р.). 

Лупан, Андрiй (1933). Нічна діва. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, 

Фата нопций, опублікований в 1933 р.). 

Лупан, Андрiй (1935). Кулай відповідає на суді. (Василь Швець, пер.). (Текст 

румунською, Кулай рэспунде ла жудекатэ, опублікований в 1935 р.). 

Лупан, Андрiй (1937). Сонце. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, Со-

аре, опублікований в 1937 р.). 

Лупан, Андрiй (1937). Твої сліди. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, Урме-

ле тале, опублікований в 1937 р.). 
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Лупан, Андрiй (1938). Присвята без книги. (Василь Осадчий, пер.). (Текст 

румунською, Ынкинаре фэрэ карте, опублікований в 1938 р.). 

Лупан, Андрiй (1941). Лист із пагорбів. (Степан Литвин, пер.). (Текст румун-

ською, Скрисоаре де пе дял, опублікований в 1941 р.). 

Лупан, Андрiй (1944). Вступ до балади. (Степан Литвин, пер.). (Текст румун-

ською, Ынтраре ын баладэ, опублікований в 1944 р.). 

Лупан, Андрiй (1944). Джерело дитинства. (Василь Осадчий, пер.). (Текст 

румунською, Изворул копилэрией, опублікований в 1944 р.). 

Лупан, Андрiй (1946). Весна. (Олексій Довгий, пер.). (Текст румунською, 

Примэварэ, опублікований в 1946 р.). 

Лупан, Андрiй (1947). Мерзенний Олімп. (Василь Швець, пер.). (Текст румунсь-

кою, Олимп диспрецуит, опублікований в 1947 р.). 

Лупан, Андрiй (1952). Поезія. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, По-

езия, опублікований в 1952 р.). 

Лупан, Андрiй (1954). Березень. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, 

Мартие, опублікований в 1954 р.). 

Лупан, Андрiй (1956). Mea culpa. (Петро Засенко, пер.). (Текст румунською, 

Mea culpa, опублікований в 1956 р.). 

Лупан, Андрiй (1956). На цаліне пісьменнік малады (Уладзіміру Ніку). (Мікола 

Хведаровіч, пер.). (Текст румунською, Ла целинэ ун тынэр скриитор (дедикацие луй 

Владимир Нику), опублікований в 1956 р.). 

Лупан, Андрiй (1956). Пахомова криниця. (Василь Юхимович, пер.). (Текст ру-

мунською, Фынтына луй Пахома, опублікований в 1956 р.). 

Лупан, Андрiй (1956). Щире серце твоє. (Василь Швець, пер.). (Текст румун-

ською, Инима та ынцеляптэ, опублікований в 1956 р.). 

Лупан, Андрiй (1958). Про бомбу. (Василий Отсатчий, пер.). (Текст румунсь-

кою, Рэваш деспре нуклеул «Х», опублікований в 1958 р.). 
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Лупан, Андрiй (1958). Пуп землі. (Олексій Довгий, пер.). (Текст румунською, 

Бурикул пэмынтулуй, опублікований в 1958 р.). 

Лупан, Андрiй (1958). Спадщина. (Олексій Довгий, пер.). (Текст румунською, 

Моштенире, опублікований в 1958 р.). 

Лупан, Андрiй (1961). Запізніла пісня. (Степан Литвин, пер.). (Текст румун-

ською, Кынтек тырзиу, опублікований в 1961 р.). 

Лупан, Андрiй (1961). Магістралі. (Петро Засенко, пер.). (Текст румунською, 

Мажистрале, опублікований в 1961 р.). 

Лупан, Андрiй (1961). Просто-напросто. (Петро Засенко, пер.). (Текст ру-

мунською, Пур ши симплу, опублікований в 1961 р.). 

Лупан, Андрiй (1961). Сільська дівчина. (Василь Швець, пер.). (Текст румун-

ською, Фатэ де царэ, опублікований в 1961 р.). 

Лупан, Андрiй (1963). Стережись! (Петро Засенко, пер.). (Текст румунсь-

кою, Пэзя!, опублікований в 1963 р.). 

Лупан, Андрiй (1963). Суперечка. (Олексій Довгий, пер.). (Текст румунсь-

кою, Сфадэ, опублікований в 1963 р.). 

Лупан, Андрiй (1963). Туга. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, Дор, 

опублікований в 1963 р.) 

Лупан, Андрiй (1964).  Генезис. (Петро Засенко, пер.). (Текст румунською, 

Женезэ, опублікований в 1964 р.). 

Лупан, Андрiй (1964). Еврика. (Петро Засенко, пер.). (Текст румунською, 

Еврика!, опублікований в 1964 р.). 

Лупан, Андрiй (1964). Інший фінал. (Степан Литвин, пер.). (Текст румунсь-

кою, Досникул финал, опублікований в 1964 р.). 

Лупан, Андрiй (1964). Кухоль гостинності. (Андрій Міастківський, пер.). (Текст ру-

мунською, Лежя гэздуирий, опублікований в 1964 р.). 

Лупан, Андрiй (1964). Старий поет. (Василь Швець, пер.). (Текст румунсь-

кою, Бэтрынул поет, опублікований в 1964 р.). 
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Лупан, Андрiй (1964). Теркіле. (Василь Швець, пер.). (Текст румунською, 

Тэркилэ, опублікований в 1964 р.). 

Лупан, Андрiй (1966). Комедія. (Василь Юхимович, пер.). (Текст румунсь-

кою, Комедие, опублікований в 1966 р.). 

Лупан, Андрiй (1966). Початок шляху. (Василь Юхимович, пер.). (Текст ру-

мунською, Плекаря, опублікований в 1966 р.). 

Лупан, Андрiй (1968). Зустріч із щастям. (Степан Литвин, пер.). (Текст ру-

мунською, Ынтылниря ку норок, опублікований в 1968 р.). 

Лупан, Андрiй (1992). На кам'яній полонині. (Василь Швець, пер.). (Текст 

румунською, Пискул де кремене, опублікований в 1992 р.). 

Лупан, Андрей (1932). В туманах. (А. Бродский, пер.). (Текст на румынском, 

Ын негурэ, опубликован в 1932 г.). 

Лупан, Андрей (1932). Сузір'я крота. (Петро Швець, пер.). (Текст румунсь-

кою, Зодия кыртицей, опублікований в 1932 р.). 

Лупан, Андрей (1933). Воспоминание. (Кирилл Ковальджи, пер.). (Текстул ын 

орижинал, Аминтиря, публикат ын 1933). 

Лупан, Андрей (1933). Дева ночи. (Кирилл Ковальджи, пер.). (Текст на ру-

мынском, Фата нопций, опубликован в 1933 г.). 

Лупан, Андрей (1933). Зной. (В. Савельев, пер.). (Текст на румынском, Ар-

шицэ, опубликован в 1933 г.).  

Лупан, Андрей (1933). Из глубин. (Л. Беринский, пер.). (Текст на румынском, 

Дин тэчерь, опубликован в 1933 г.). 
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